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MUKADIMAH 
 

ِبسم الله الرحمن الرحيم ِِ َّ َِّ َ ْْ ِ َّ ِ 
 

Bacaan ayat-ayat Al-Qur'an oleh Syaikh Mahmud 
Khalilil Hushariy yang diambil dari CD bacaan 
murattal Al-Qur'an. 
Untuk kata yang memakai alif lam di awal kata 
seperti: 
ِّالدين  diterjemahkan dalam Bahasa Indonesia 

dimulai dengan huruf pertama dengan huruf besar 
yaitu Din atau Pembalasan atau Agama. 
Jika kata tersebut tidak memakai alif lam di awal 
kata seperti: 
 diterjemahkan dalam Bahasa Indonesia  دين

dimulai dengan huruf pertama dengan huruf kecil 
yaitu din atau pembalasan atau agama. 
 

Insya Allah bermanfaat. 
 

َالْحمد لله رب الْعالمين ِ َ َ ِّ َ َِِّ ُ ْ َ 
 

Edisi Pertama, November 2021, Bandung, Indonesia 
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ÉΟó¡Î0 «!$# Ç⎯≈ uΗ÷q§9$# ÉΟŠ Ïm§9$#  
 

ö≅ è% z©Çrρé& ¥’n<Î) çμ ¯Ρr& yìyϑtG ó™$# ÖxtΡ z⎯ÏiΒ 

Çd⎯Ågø:$# (#þθä9$ s)sù $ ¯ΡÎ) $ oΨ÷èÏÿxœ $ ºΡ#u™öè% $Y7pgx” 

∩⊇∪   ü“Ï‰öκu‰ ’n<Î) Ï‰ô©”9$# $ ¨ΖtΒ$ t↔sù ⎯Ïμ Î/ ( 

⎯s9uρ x8Îô³Σ !$ uΖÎn/tÎ/ #Y‰tnr& ∩⊄∪   …çμ ¯Ρr&uρ 
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072 Al-Jinn 001-028

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy

Al-Qur'an

2011

Vocal

292.67755
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072 Al-Jinn 001-019

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per `Ain

072AlJinn_`Ain

2014

Vocal

202.58414
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çνθ ããô‰tƒ (#ρßŠ%x. tβθçΡθä3tƒ Ïμ ø‹n=tã #Y‰t7Ï9 

∩⊇®∪     

 



 

Surat Al-Jinn (72): 1  -  ََّقل أوحي إلي ِ َ ِ ُ ْ ُ
ُأنه استمع نـفر من الجن فـقالوا  َ ََ ِّ ِ ِْ َ ٌ َ َ َ َ ْ ََُّ

ًإنا سمعنا قـرآنا عجبا َ َ ً ُْ َْ َِ َِّ 
 

 
 

 

17   


072 Al-Jinn 001

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

072AlJinn_Ayat

2014

Vocal

14.555878
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ö≅ è% z©Çrρé& ¥’n<Î) çμ ¯Ρr& yìyϑtG ó™$# ÖxtΡ z⎯ÏiΒ 

Çd⎯Ågø:$# (#þθä9$ s)sù $ ¯ΡÎ) $ oΨ÷èÏÿxœ $ ºΡ#u™öè% $Y7pgx” 

∩⊇∪  

 }١): ٧٢ (الجن{
 

Katakanlah (Muhammad): "Telah 
diwahyukan kepadaku bahwasanya dia 
telah mendengarkan serombongan dari 

Al-Jinn (akan qur'an) maka mereka 
telah berkata: Sesungguhnya kami 

kami telah mendengarkan qur'an yang 
menakjubkan. 

{Al-Jinn (72): 1} 
 



 

19   

َأوحى َْ = mewahyukan (verba, kata 

kerja). 

َاستمع َ َ ْ ُيستمع - ِ ِ َ ْ َ = mendengarkan, 

mencoba mendengarkan, sengaja 
mendengarkan (verba, kata kerja). 

َسمع َِ ُيسمع -  ْ َ = mendengar (verba, kata 

kerja). 

َنـفر َأنـفار .ج) َ َْ) = rombongan, pihak, 

kelompok; 2. orang, individu; 3. 
prajurit, serdadu (nomina, kata benda). 

َعجب َ  = yang menakjubkan, yang 

mengagumkan (nomina, kata benda). 
 

ًَقل أوحي إلي أنه استمع نـفر من الجن فـقالوا إنا سمعنا قـرآنا عجبا  َ ً َ ََُْ َ َُْ ِ ِ ِ َِ َّ َِّ ُِ ِّ ْ َ ٌ َ َ َ ْ ُ َ ََُّ َ ْ)١( 

 



Surat Al-Jinn (72): 2  -  َيـهدي إلى ِ ِ ْ َ
ََِِّالرشد فآمنا به ولن نشرك بربـنا  َِِ ْ ُ ْ ََ ِ ََّ َ ِ ْ ُّ

ًأحدا َ َ 
 

 
 

ü“Ï‰öκu‰ ’n<Î) Ï‰ô©”9$# $ ¨ΖtΒ$ t↔sù ⎯Ïμ Î/ ( ⎯s9uρ 

x8Îô³Σ !$ uΖÎn/tÎ/ #Y‰tnr& ∩⊄∪  

 }٢): ٧٢ (الجن{
 

Menunjuki kapada Ar-Rusydi / 
bimbingan yang benar maka kami 
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telah mengimani dengannya dan tidak 
akan kami mempersekutukan dengan 

rabbina sesuatupun. 
{Al-Jinn (72): 2} 

 
 
 

ًيـهدي إلى الرشد فآمنَّا به ولن نشرك بربـنا أحدا  َ ََ ََِِّ َِِ ْ ُ ْ َََ ِ َ ِ ِْ ُّ َ ِ ْ)٢(  
 

Surat Al-Jinn (72): 3  -  ُّوأنه تـعالى جد َ َ َ َ َََُّ
ًربـنا ما اتخذ صاحبة ولا ولدا ََ َ ً َ ِ َ َ ََّ َ ََِّ  

 

 
 

…çμ ¯Ρr&uρ 4’n?≈yè s? ‘‰ỳ $ uΖÎn/u‘ $ tΒ x‹sƒªB$# 

Zπ t7Ås≈ |¹ Ÿωuρ #V$s!uρ ∩⊂∪  
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22   

 }٣): ٧٢ (الجن{
 

Dan bahwasanya-Dia maha tinggi 
kebesaran/keagungan rabbina, tidaklah 

Dia telah mengambil istri dan tidak 
(pula mengambil) anak. 

{Al-Jinn (72): 3} 
 

ّجد َ َأجداد .ج)  ْ ُجدود ,َ ُ ّمؤنث , َّجدة  َ ) = 1. 

datuk, nenek moyang , leluhur; 2. 
kakek; 3. kebesaran, keagungan, 
keluhuran, kemuliaan (nomina, kata 
benda). 
 

ًوأنه تـعالى جد ربـنا ما اتخذ صاحبة ولا ولدا  ََ َ ًَ َ َ َِ َ ََ ََّ ََِّ ُّ ََ َ َُّ)٣( 

 



Surat Al-Jinn (72): 4  -  ُوأنه كان يـقول ُ َ َ َ َََُّ
ًسفيهنا على الله شططا َ ََ َِّ َ َُ ِ َ  

 

 
 

…çμ ¯Ρr&uρ šχ%x. ãΑθà)tƒ $ uΖåκ Ïy™ ’n?tã «!$# 

$ VÜsÜx© ∩⊆∪  

 }٤): ٧٢ (الجن{
 

Dan bahwasanya dia ada dia berkata 
safihuna / orang bodoh kami atas Allah 

yang keterlaluan. 
{Al-Jinn (72): 4} 
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ِسفيه َ ُسفهاء .ج)  َ َ ُ َسفاه , ِ ) = bodoh, dungu, 

pandir (adjektiva, kata sifat). 

َشطط َ  = 1. kelebihan, keterlaluan; 2. 

yang jauh dari kebenaran (nomina, 
kata benda). 
 

ًوأنه كان يـقول سفيهنا على الله شططا  َ ََ َِّ َ َُ ِ َ َُ ُ َ َ َََُّ)٤(  
 

Surat Al-Jinn (72): 5  -  ْوأنا ظنـنا أن لن َ ْ َ ََََّ َّ َ
ُتـق ِول الإنس والجن على الله َ َِّ ََ ُّ ْ َ ُ ْ َ

ًِكذبا َ  
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$ ¯Ρr&uρ !$ ¨ΨuΖsß βr& ⎯©9 tΑθà)s? ß§ΡM}$# ⎯Ågø:$#uρ 

’n?tã «!$# $ \/É‹x. ∩∈∪  

 }٥): ٧٢ (الجن{
 

Dan sesungguhnya kami kami telah 
menduga bahwa tidak akan berkata 

Manusia dan Jin atas Allah kedustaan. 
{Al-Jinn (72): 5} 

 
 
 

ًوأنا ظنـنَّا أن لن تـقول الإنس والجن على الله كذبا  ِْ َ ِ َِّ َ ََ ُّ ْْ َ َُ َ ُ َ َ ْ َ ََ َّ)٥(  
 



Surat Al-Jinn (72): 6  -  ٌوأنه كان رجال َ ِ َ َ َََُّ
َمن الإنس يـعوذون برجال من  َِ ٍِ َ ِِ َ ُ ُ َ ِ ْ

ًن فـزادوهم رهقاِْالج َ َُ ْ ُ ََ ِّ  

 

 
 

…çμ ¯Ρr&uρ tβ%x. ×Α%y`Í‘ z⎯ÏiΒ Ä§ΡM}$# 

tβρèŒθãètƒ 5Α%y`ÌÎ/ z⎯ÏiΒ Çd⎯Ågø:$# öΝèδρßŠ#t“ sù 

$ Z)yδu‘ ∩∉∪  

 

26   


072 Al-Jinn 006

Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy Per Ayat

072AlJinn_Ayat

2014

Vocal

14.6591425
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 }٦): ٧٢ (الجن{
 

Dan bahwasanya dia ada lelaki-lelaki 
dari Manusia mereka mencari 

perlindungan dengan lelaki-lelaki dari 
Jin maka mereka (lelaki-lelaki dari Jin) 
telah menambah mereka (lelaki-lelaki 

dari Manusia) rahaqan / dosa dan 
kesalahan. 

{Al-Jinn (72): 6} 
 

ُرجل َ َرجال .ج)  ِ ) = lelaki (nomina, kata 

benda). 

َعاذ َ  = mencari perlindungan (verba, 

kata kerja). 

ًرهقا ََ  = 1. dosa, dosa dan kesalahan; 2. 

ketakutan, kegelisahan; 3. kekufuran, 



kedurhakaan; 4. kesombongan 
(nomina, kata benda). 
 

ًوأنه كان رجال من الإنس يـعوذون برجال من الجن فـزادوهم رهقا  َ َُ ْ ُ ََ ِّ ِ ِ ِْ َ ٍَ َ َِِ َ َُ ُ َ ِ ْ ٌ ِ َ َََُّ)٦( 

 

Surat Al-Jinn (72): 7  -  َوأنـهم ظنوا كما ََ َُّ ْ ُ ََّ
ًظنـنتم أن لن يـبـعث الله أحدا َ َ َُ َّ َ َ َْ ْ َ ْ ْ ُْ ََ  

 

 
 

öΝåκ¨Ξr&uρ (#θ‘Ζsß $ yϑx. ÷Λä⎢ΨoΨsß βr& ⎯©9 y]yèö7tƒ 

ª!$# #Y‰tnr& ∩∠∪  

 }٧): ٧٢ (الجن{
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Dan sesungguhnya mereka (jin) 
mereka (jin) telah menyangka sebagai 
kamu (orang-orang kafir Mekah) telah 

menyangka bahwa tidak akan 
bangkitkan Allah satupun (rasul). 

{Al-Jinn (72): 7} 
 
 
 

ًوأنـهم ظنُّوا كما ظنـنتم أن لن يـبـعث الله أحدا  َ َ َ َُ َّ َ ََ َُْ ْ َ ْ ْ ُْْ َ ََ ََ َّ)٧( 

 

Surat Al-Jinn (72): 8  -  َوأنا لمسنا ْ َ ََ ََّ
ًالسماء فـوجدناها ملئت حرسا  َ َ ُ َْ َِ َ َ ْ َ َ َ َ َّ

ًُشديدا وشهبا ُ ََ ً ِ  
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$ ¯Ρr&uρ $ oΨó¡yϑs9 u™!$ yϑ¡¡9$# $ yγ≈ tΡô‰y`uθsù 

ôMy∞Î=ãΒ $ U™tym #Y‰ƒÏ‰x© $Y7åκà− uρ ∩∇∪  

 }٨): ٧٢ (الجن{
 

Dan bahwasanya kami kami telah 
menyentuh Langit maka kami telah 

mendapatinya telah dipenuhi pengawal 
yang sangat kuat dan suluh-suluh api. 

{Al-Jinn (72): 8} 
 

ْيملأ - مَلأ  = mengisi, memenuhi 

(verba, kata kerja). 

َحرس َ  = 1. pengawal, penjaga; 2. 

kawalan; 3. pengantar (nomina, kata 
benda). 



َشهاب ِ ُشهب .ج)  ُ ُأشهب , ْ َ) = 1. panah 

api, suluh api; 2. meteor; 3. bintang 
penembak (nomina, kata benda).  
 

ًوأنا لمسنا السماء فـوجدناها ملئت حرسا شديدا وشهبا  َ ُ َُ ُ ََ َ َ ًَ ِ ًِ َ ْ َ َ َ ْ َ َ َ َّ َ ْ َ ََّ)٨(  
 

Surat Al-Jinn (72): 9  -  ُوأنا كنا نـقعد ُ ْ َ َُّ َََّ
ْمنـها مقاعد للسمع فمن  َ َ ِ ْ َّ ِ َ ِ َِ َ َ ْ
ًيستمع الآن يجد له شهابا  ََ ِ ُ َ ْ َِ َ ِ ِ َ ْ

ًرصدا َ َ  
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$ ¯Ρr&uρ $ ¨Ζä. ß‰ãèø)tΡ $ pκ÷]ÏΒ y‰Ïè≈ s)tΒ Æìôϑ¡¡=Ï9 ( 

⎯yϑsù ÆìÏϑtG ó¡o„ tβFψ$# ô‰Ågs† …çμ s9 $\/$ pκÅ− 

#Y‰|¹§‘ ∩®∪  

 }٩): ٧٢ (الجن{
 

Dan bahwasanya kami ada kami kami 
duduk darinya (langit) tempat-tempat 

duduk untuk yang menghasilkan 
mendengarkan (berita-beritanya) maka 

siapa yang dia mendengarkan 
Sekarang dia mendapati baginya suluh 

api rashadan/penjaga. 
{Al-Jinn (72): 9} 

 



Yang dimaksud dengan sekarang, ialah 
waktu sesudah Nabi Muhammad SAW 
diutus menjadi rasul. 
 
 
 

ِوأنا كنَّا نـقعد منـها مقاعد للسمع فمن يستمع الآ ِِ َ ْ َ ْ َ ََ ْ ََّ ِ َ ُِ َِ ََ ُْ ْ ُ ًن يجد له شهابا رصدا ََّ َ ََ ً ِ ُ َ ْ َِ َ)٩(  
 

Surat Al-Jinn (72): 10  -  ِوأنا لا ندري ْ َ َََّ
َأشر أريد بمن في الأرض أم أراد  ََ َ ُ َْ ِ ْ ِ ْ َِ َ ِ ٌّ َ

ًم ربـهم رشدا َ َ َْ ُْ ُّ ِِ
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$ ¯Ρr&uρ Ÿω ü“Í‘ô‰tΡ ;Ÿ° r& y‰ƒÍ‘é& ⎯yϑÎ/ ’Îû 

ÇÚö‘F{$# ôΘr& yŠ#u‘r& öΝÍκÍ5 öΝåκ›5u‘ #Y‰x©u‘ ∩⊇⊃∪  

 }١٠): ٧٢ (الجن{
 

Dan bahwasanya kami tidak kami tahu 
(dengan adanya pengawalan) apakah 
keburukan yang telah dimaui dengan 

siapa yang di Bumi ataukah telah 
memaui dengan mereka rabbuhum 

petunjuk yang lurus. 
{Al-Jinn (72): 10} 

 

َأراد َ ُيريد -  ُِْ = memaui, menghendaki, 

memaksudkan (verba, kata kerja). 



ًرشدا َ َ  = 1. petunjuk yang lurus; 2. 

petunjuk; 3. kebenaran; 4. kebaikan 
(nomina, kata benda). 
 

ِوأنا لا ندري أشر أريد بمن في ْ َِ َ ِ ُِ َ ٌَّ َْ َ َّ م ربـهم رشدا َ ً الأرض أم أراد  َ َ َ َْ ُْ ُّ ِِ َ َ َْ ِ ْ)١٠( 

 

Surat Al-Jinn (72): 11  -  َِّوأنا منا َََّ
َّالصالحون ومنا دون ذلك كنا  َُّ َ ِ َِ َ َُ ِ َ ُ َّ

ًطرائق قددا َ ِ َ ِ ََ  
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$ ¯Ρr&uρ $ ¨ΖÏΒ tβθßsÎ=≈ ¢Á9$# $ ¨ΖÏΒuρ tβρßŠ y7Ï9≡sŒ ( 

$ ¨Ζä. t,Í←!#tsÛ #YŠy‰Ï% ∩⊇⊇∪  

 }١١): ٧٢ (الجن{
 

Dan bahwasanya kami dari kami Ash-
Shalihun dan dari kami selain itu, ada 
kami thariqah-thariqah yang berbeda-
beda (ada yang beriman dan ada yang 

kafir). 
{Al-Jinn (72): 11} 

 

َطريقة ِ َ ُُطرق .ج)  ِطرائق , ََ ) = 1. thariqah, 

tarekat; 2. jalan; 3. pendekatan; 4. 
resep; 5. metode, cara, sistem; 6. 
doktrin, ajaran, mazhab; 7. wasilah, 
alat (nomina, kata benda). 



 
ًوأنا منَّا الصالحون ومنَّا دون ذلك كنَّا طرائق قددا  َُ ِ ِ َِ ِ ِ ََِ َُّ َ َ َ ََ َُ ََّ)١١( 

 

Surat Al-Jinn (72): 12  -  ْوأنا ظنـنا أن َ ََََّ َّ َ
ْلن نعجز الله في الأرض ولن  َْ ََ ِ ْ ِ َ َّ َ ِ ُ

ًَنـعجزه هربا َ َُ ِ ْ ُ  

 

 
 

$ ¯Ρr&uρ !$ ¨ΖoΨsß βr& ⎯©9 t“Éf÷èœΡ ©!$# ’Îû ÇÚö‘F{$# 

⎯s9uρ …çνt“Éf÷èœΡ $\/tyδ ∩⊇⊄∪  

 }١٢): ٧٢ (الجن{
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Dan bahwasanya kami kami telah 
menyangka bahwa tidak akan kami 

melemahkan Allah di Bumi dan tidak 
akan kami melemahkan-Nya dengan 

pelarian. 
{Al-Jinn (72): 12} 

 

َأعجز َ ْ َ = melemahkan, melumpuhkan, 

menidak mampukan (verba, kata 
kerja). 

َهرب َ  = pelarian, penerbangan (nomina, 

kata benda). 

َهرب َ َ  ,melarikan diri (verba = يهرب - 

kata erja). 
 

ًوأنا ظنـنَّا أن لن نعجز الله في الأرض ولن نـعجزه هربا  ْ َْ َ َُْ َِ ُِ َُ ََ َِ ْ ِ َ َّ ْ َ َََ َّ)١٢( 

 



Surat Al-Jinn (72): 13  - َْا لما سمعنا َََّوأن َِ َّ َ
ِالهدى آمنا به فمن يـؤمن بربه  ِ َِِِّ ِْ ُْْ َ َ ََّ َُْ
ًفلا يخاف بخسا ولا رهقا َ َ َ ً َْ َُ َ َ  

 

 
 

$ ¯Ρr&uρ $ £ϑs9 $ uΖ÷èÏϑy™ #“y‰çλù;$# $ ¨ΨtΒ#u™ ⎯Ïμ Î/ ( 

⎯yϑsù .⎯ÏΒ÷σãƒ ⎯Ïμ În/tÎ/ Ÿξ sù ß∃$ sƒs† $T¡øƒr2 

Ÿωuρ $ Z)yδu‘ ∩⊇⊂∪  
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 }١٣): ٧٢ (الجن{
 

Dan bahwasanya kami manakala kami 
telah mendengar Petunjuk (Al-Qur'an) 

kami telah mengimani dengannya 
maka siapa mengimani dengan rabbihi 
maka tidak dia khawatir dengan sangat 

kurang pahala / pengurangan pahala 
dan tidak (khawatir) dengan 

(penambahan) dosa dan kesalahan. 
{Al-Jinn (72): 13} 

 

ْبخس َ = sangat rendah, terlalu kecil; 2. 

murah (adjektiva, kata sifat). 

َبخس َ َ = menghargai rendah, 

menurunkan harga (verba, kata kerja). 

ًرهقا ََ  = 1. dosa, dosa dan kesalahan; 2. 

ketakutan, kegelisahan; 3. kekufuran, 



kedurhakaan; 4. kesombongan 
(nomina, kata benda). 
 

ًوأنا لما سمعنا الهدى آمنَّا به فمن يـؤمن بربه فلا يخاف بخسا ولا رهقا  َ ُ َْ َ َ ًَ ْ ََ َُ َ َْ َِ ِ ِ َِِِّ ِْ ُ ْ َ َ ْ َ َّ َ ََّ)١٣( 

 

Surat Al-Jinn (72): 14  - ِوأنا م َّنا َََّ
ْالمسلمون ومنا القاسطون فمن  َ َ ُ َُ َ َُ ِ َِْ َّْ ِ ْ
ًأسلم فأولئك تحروا رشدا َ َ َََّْ َ َِ َُ َ َ ْ َ 
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$ ¯Ρr&uρ $ ¨ΖÏΒ tβθßϑÎ=ó¡ßϑø9$# $ ¨ΖÏΒuρ 

tβθäÜÅ¡≈ s)ø9$# ( ô⎯yϑsù zΝn=ó™r& y7Í×¯≈ s9'ρé'sù 

(#÷ρ§ptrB #Y‰x©u‘ ∩⊇⊆∪  

 }١٤): ٧٢ (الجن{
 

Dan bahwasanya kami dari kami Al-
Muslimun dan dari kami Al-Qasithun / 

Orang-orang yang menyimpang dari 
kebenaran maka siapa dia telah 

berserah diri / dia telah masuk Islam 
maka itu mereka mereka telah memilih 

petunjuk yang lurus. 
{Al-Jinn (72): 14} 

 



َّتحرى َ ْيـتحري - َ ِّ َ ََ = 1. memilih, menuju; 

2. menyelidiki, menjelajahi, 
memeriksa (verba, kata kerja). 

ًرشدا َ َ  = 1. petunjuk yang lurus; 2. 

petunjuk; 3. kebenaran; 4. kebaikan 
(nomina, kata benda). 
 

ُوأنا منَّا المسلمون ومنَّا القاسطو ِ ِ َِْ َْ ُ ُ ََ ِ ْ ًن فمن أسلم فأولئك تحروا رشدا ََّ َ َ َََّْ َ َِ َُ ََ َ ْ َ ْ َ َ)١٤(  
 

Surat Al-Jinn (72): 15  -  َوأما القاسطون ُ ِ َْ َََّ
ًَفكانوا لجهنم حطبا َ ََ َّ َ ِ ُ َ َ  
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$ ¨Βr&uρ tβθäÜÅ¡≈ s)ø9$# (#θçΡ%s3sù zΟ̈Ψyγ yfÏ9 

$ Y7sÜym ∩⊇∈∪  

 }١٥): ٧٢ (الجن{
 

Dan adapun Al-Qasithun / Orang-
orang yang menyimpang dari 

kebenaran maka mereka menjadi untuk 
Jahannam hathaban / kayu bakar. 

{Al-Jinn (72): 15} 
 

َحطب َ َأحطاب .ج)  ْ َ) = 1. kayu; 2. kayu 

api; 3. kayu bakar; 4. bahan bakar 
(nomina, kata benda). 

ْوقـود ُ َ  = bahan bakar (nomina, kata 

benda). 



 
ًوأما القاسطون فكانوا لجهنَّم حطبا  َ ََ َُ َ ِ ُ ََ َ َ ِ ْ َََّ)١٥( 

 

Surat Al-Jinn (72): 16  -  ُوألو استـقاموا َ َ ْ ِ ََّ َ
ًعلى الطريقة لأسقيـناهم ماء  َ ْ ُ َ َْ َْ ِ َِّ ََ

ًغدقا َ َ  

 

 
 

Èθ©9r&uρ (#θßϑ≈ s)tFó™$# ’n?tã Ïπ s)ƒÌ©Ü9$# 

Νßγ≈ oΨø‹s)ó™V{ ¹™!$ ¨Β $]%y‰xî ∩⊇∉∪  

 }١٦): ٧٢ (الجن{
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Dan bahwa kalau mereka berjalan 
lurus atas Thariqah (agama Islam) 
sungguh Kami memberi minum 

kepada mereka air yang melimpah. 
{Al-Jinn (72): 16} 

 

َاستـقام َ َ ْ ُيستقيم - ِ ْ َِ ْ َ = berjalan lurus, 

berlaku lurus, bersungguh-sungguh, 
berlaku jujur (verba, kata kerja). 

َطريقة ِ َ ُُطرق .ج)  ِطرائق , ََ ) = 1. thariqah, 

tarekat; 2. jalan; 3. pendekatan; 4. 
resep; 5. metode, cara, sistem; 6. 
doktrin, ajaran, mazhab; 7. wasilah, 
alat (nomina, kata benda). 

ًغدقا َ َ  = yang melimpah, yang banyak 

(nomina, kata bendah). 
 

ًوألو استـقاموا على الطريقة لأسقيـناهم ماء غدقا  َ َ ً َ ُْ ُ َ َْ َ َْ ِْ َِّ ََ َ ِ ََّ َ)١٦( 

 



Surat Al-Jinn (72): 17  - ِفتنـهم فيه َِلنـ ِِ ْ ُ َ ْ
َِِّومن يـعرض عن ذكر ربه  ِ ِْ ِ ْ َْ ْ ْ ُ َ َ
ًيسلكه عذابا صعدا َ َ ً ََ َ ُ ْ ُ ْ  

 

 
 

÷ΛàιoΨÏG øuΖÏj9 ÏμŠ Ïù 4 ⎯tΒuρ óÚÌ÷èãƒ ⎯tã Ìø.ÏŒ 

⎯Ïμ În/u‘ çμ õ3è=ó¡o„ $ \/#x‹tã #Y‰yè|¹ ∩⊇∠∪  

 }١٧): ٧٢ (الجن{
 

Untuk Kami beri cobaan kepada 
mereka di dalamnya. Dan siapa yang 
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berpaling dari pada peringatan rabbihi 
(niscaya) Dia memasukkannya ke 

dalam azab yang sukar/berat. 
{Al-Jinn (72): 17} 

 

َسلك َ َ ُيسلك -  ُ ْ َ = 1. memasukkan; 2. 

menempuh, mengiringi; 3. berjalan, 
menjadikan jalan (verba, kata kerja). 
 

ًلنـفتنـهم فيه ومن يـعرض عن ذكر ربه يسلكه عذابا صعدا  َ َ ًُ َ ْ ُ َْ َ َُ ْ ُ ْ َِ ِ ِِّ ِ ِْ ِ ْ ْ َ َ ِ ِْ َ َْ)١٧(  
 

Surat Al-Jinn (72): 18  -  َوأن المساجد ِ َ َ َْ َّ َ
ًلله فلا تدعوا مع الله أحدا َ ََ ِ َِّ ََّ ُ ْ َ َ ِ
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¨βr&uρ y‰Éf≈ |¡yϑø9$# ¬! Ÿξ sù (#θããô‰s? yìtΒ «!$# 

#Y‰tnr& ∩⊇∇∪  

 }١٨): ٧٢ (الجن{
 

Dan bahwasanya masjid-masjid 
kepunyaan Allah maka janganlah 

kamu berdoa bersama Allah 
sesuatupun. 

{Al-Jinn (72): 18} 
 

ِمسجد ْ ِمساجد .ج) َ َ َ) = masjid (nomina, 

kata benda). 

َدعا َ ُادع)  ُْ) = 1. memanggil; 2. berdoa 

(verba, kata kerja). 



َدعا َ ُيدعو -  ْ َ = 1. memanggil; 2. berdoa 

(verba, kata kerja). 
 

ًوأن المساجد لله فلا تدعوا مع الله أحدا  ََ ََ َِ َِّ ََّ ُ ْ َ َ ِ ِ َ َ َْ َّ)١٨( 

 

Surat Al-Jinn (72): 19  -  َوأنه لما قام َ َّ َ َََُّ
َعبد الله يدعوه كادوا يكونون  ُ ُ َ َُ َ ُ ُ َْ َِّ ُ ْ

ًعليه لبدا َِ ِ ََْ  
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…çμ ¯Ρr&uρ $®RmQ tΠ$ s% ß‰ö7tã «!$# çνθ ããô‰tƒ (#ρßŠ%x. 

tβθçΡθä3tƒ Ïμ ø‹n=tã #Y‰t7Ï9 ∩⊇®∪  

 }١٩): ٧٢ (الجن{
 

Dan bahwasanya dia manakala telah 
berdiri hamba Allah (Muhammad) 
berdoa kepada-Nya mereka telah 

hampirkan mereka ada atasnya dengan 
berdesakan mengerumuninya. 

{Al-Jinn (72): 19} 
 

َكاد َ ُيكاد -  ِ َ = hampirkan, hampir akan 

(verba, kata kerja). 
 

َوأنه لما قام ع َ َ َّ َ ًبد الله يدعوه كادوا يكونون عليه لبدا َََُّ َُِ ِ ِْ ََْ َُ ُ ُ َ َُ َ ُ ْ َّ)١٩(  
 
 



 

52   

 

DAFTAR PUSTAKA 
 

Al-Qur'anul Karim, CD Al-Qur'an, Sakhr, Keluaran Kelima 
6.50, 1997. 
Setiawan, Ebta, Kamus 2.04, Freeware 2006-2009, 
http://ebsoft.web.id 
Setiawan, Ebta, KBBI Offline Versi 1.5.1, Freeware, 2010-2013. 
Syaikh Mahmud Khalilil Hushariy, CD bacaan murattal Al-
Qur'an. 
Taufiq, Mohamad, Quran in Word Ver 1.3, 
http://www.geocities.com/mtaufiq.rm/quran.html 
www.VerbAce.com, VerbAce-Pro Translation Software 0.9.3, 
VerbAce Research, 2006-2010. 
www.verbace.com/android, VerbAce Arabic-English for 
Android Version 2.0, Dictionary Version 2.5, Freeware 
Licence, VerbAce Research, 2006-2016. 
 
 

http://ebsoft.web.id/
http://www.geocities.com/mtaufiq.rm/quran.html
http://www.verbace.com/
http://www.verbace.com/android

	MUKADIMAH
	PEDOMAN TRANSLITERASI
	DAFTAR ISI
	SURAT AL-JINN (72): 1-28
	SURAT AL-JINN (72): 1-19
	Surat Al-Jinn (72):  - قُلْ أُوحِيَ إِلَيَّ أَنَّهُ اسْتَمَعَ نَفَرٌ مِنَ الْجِنِّ فَقَالُوا إِنَّا سَمِعْنَا قُرْآنًا عَجَبًا
	Surat Al-Jinn (72):  - يَهْدِي إِلَى الرُّشْدِ فَآمَنَّا بِهِ وَلَنْ نُشْرِكَ بِرَبِّنَا أَحَدًا
	Surat Al-Jinn (72):  - وَأَنَّهُ تَعَالَى جَدُّ رَبِّنَا مَا اتَّخَذَ صَاحِبَةً وَلا وَلَدًا
	Surat Al-Jinn (72):  - وَأَنَّهُ كَانَ يَقُولُ سَفِيهُنَا عَلَى اللَّهِ شَطَطًا
	Surat Al-Jinn (72):  - وَأَنَّا ظَنَنَّا أَنْ لَنْ تَقُولَ الإنْسُ وَالْجِنُّ عَلَى اللَّهِ كَذِبًا
	Surat Al-Jinn (72):  - وَأَنَّهُ كَانَ رِجَالٌ مِنَ الإنْسِ يَعُوذُونَ بِرِجَالٍ مِنَ الْجِنِّ فَزَادُوهُمْ رَهَقًا
	Surat Al-Jinn (72):  - وَأَنَّهُمْ ظَنُّوا كَمَا ظَنَنْتُمْ أَنْ لَنْ يَبْعَثَ اللَّهُ أَحَدًا
	Surat Al-Jinn (72):  - وَأَنَّا لَمَسْنَا السَّمَاءَ فَوَجَدْنَاهَا مُلِئَتْ حَرَسًا شَدِيدًا وَشُهُبًا
	Surat Al-Jinn (72):  - وَأَنَّا كُنَّا نَقْعُدُ مِنْهَا مَقَاعِدَ لِلسَّمْعِ فَمَنْ يَسْتَمِعِ الآنَ يَجِدْ لَهُ شِهَابًا رَصَدًا
	Surat Al-Jinn (72):  - وَأَنَّا لا نَدْرِي أَشَرٌّ أُرِيدَ بِمَنْ فِي الأرْضِ أَمْ أَرَادَ بِهِمْ رَبُّهُمْ رَشَدًا
	Surat Al-Jinn (72):  - وَأَنَّا مِنَّا الصَّالِحُونَ وَمِنَّا دُونَ ذَلِكَ كُنَّا طَرَائِقَ قِدَدًا
	Surat Al-Jinn (72):  - وَأَنَّا ظَنَنَّا أَنْ لَنْ نُعجِزَ اللَّهَ فِي الأرْضِ وَلَنْ نُعْجِزَهُ هَرَبًا
	Surat Al-Jinn (72):  - وَأَنَّا لَمَّا سَمِعْنَا الْهُدَى آمَنَّا بِهِ فَمَنْ يُؤْمِنْ بِرَبِّهِ فَلا يَخَافُ بَخْسًا وَلا رَهَقًا
	Surat Al-Jinn (72):  - وَأَنَّا مِنَّا الْمُسْلِمُونَ وَمِنَّا الْقَاسِطُونَ فَمَنْ أَسْلَمَ فَأُولَئِكَ تَحَرَّوْا رَشَدًا
	Surat Al-Jinn (72):  - وَأَمَّا الْقَاسِطُونَ فَكَانُوا لِجَهَنَّمَ حَطَبًا
	Surat Al-Jinn (72):  - وَأَلَّوِ اسْتَقَامُوا عَلَى الطَّرِيقَةِ لأسْقَيْنَاهُمْ مَاءً غَدَقًا
	Surat Al-Jinn (72):  - لِنَفْتِنَهُمْ فِيهِ وَمَنْ يُعْرِضْ عَنْ ذِكْرِ رَبِّهِ يَسْلُكْهُ عَذَابًا صَعَدًا
	Surat Al-Jinn (72):  - وَأَنَّ الْمَسَاجِدَ لِلَّهِ فَلا تَدْعُوا مَعَ اللَّهِ أَحَدًا
	Surat Al-Jinn (72):  - وَأَنَّهُ لَمَّا قَامَ عَبْدُ اللَّهِ يَدْعُوهُ كَادُوا يَكُونُونَ عَلَيْهِ لِبَدًا

	DAFTAR PUSTAKA

